   

Otázky na štátnu záverečnú skúšku

Odbor: FJOK

Stupeň: bakalársky

Štruktúra štátnej skúšky:

A. Písomná  časť:

  Preklad odborného alebo publicistického textu  v rozsahu 20 riadkov do francúzštiny

B. Ústna  časť:
   Pozostáva  z týchto súčastí:

  a) francúzsky jazyk 

  b) interpretácia a preklad odborného textu
  c)
 jazykový systém druhého románskeho jazyka



     B-a) Francúzsky jazyk    
   1.   a) Définitions des notions primordiales en linguistique : linguistique, langue, langage, parole

         b) Résumé du texte
    2.  a) Branches de la linguistique

         b) Résumé du texte

3. a) Linguistiques synchronique, diachronique, appliquée, contextuelle

          b) Résumé du texte

4. a) Grands courants de la linguistique

          b) Résumé du texte

5. a) Concept de langage chez Saussure

          b) Résumé du texte

6. a) Concept de signe chez Saussure

          b) Résumé du texte

7. a) Définition de la communication et de ses éléments

          b) Résumé du texte

8. a) Principaux types de communication

          b) Résumé du texte

9. a) Modèles de la communication

b) Résumé du texte
   10.   a) Typologie linguistique (le slovaque vs les langues romanes)
            b) Approche contrastive de l’aspectualité 

    11.   a) Sens, signification, acception, valeur
            b) Champs linguistiques

    12.   a) Synonymie, polysémie, antonymie

            b) Procédés de dérivation (formants antérieurs, formants postérieurs)
    13.   a) Syntagmes libres et syntagmes lexicalisés

            b) Phrasèmes, phraséologie, locutions idiomatiques (archisémèmes, classement, traitement lexicographique) 
    14.  a) Métaphore, métonymie
           b) Anacoluthe, anaphore, anastrophe, ambiguïté, antonomase

    15.  a) Apostrophe, aphérèse, apocope, apodose

           b) Épithète, catachrèse, litote, métalepse, trope, truncation, synecdoque, zeugma.
B-b) Interpretácia a preklad odborného textu

 1.  Conditions générales d’assurance habitation   

 2.  Les sources du droit: Code de commerce – Code penal – Code du travail 
 3.  Répartition de povoirs
 4.  Les institutions européennes
 5.  La Cour de justice des Communautés européennes

 6.  Le jurisdictions

 7.  La justice rendue par des magistrates professionnels

 8.  La justice des mineurs

 9.  Résistence des matériaux

10. Architecture et urbanisme: espace modulable

                    B-c) Druhý románsky jazyk
Taliansky jazyk
  1.  a) Articolo determinato e indeterminativo. Usi particolari dell’articolo.

      b) Lavoro: offerta d’impiego, domanda d’impiego, risposta alla domandad’impiego.

  2.  a) Genere del nome. Formazione dei nomi femminili.

       b) Corrispondenza commerciale: lettera di presentazione e contatto (richiesta  d’informazioni)

  3.  a) Nomi invariabili, nomi privi di singolare o di plurale, nomi con doppia forma al singolare e al plurale.

       b) Corrispondenza commerciale : lettera di presentazione e contatto (offerta, risposta all’offerta)

  4.  a) Nomi con doppia forma di plurale, nomi composti.
       b) Lettera di ordine (ordine, conferma dell’ordine)

  5.  a) Aggettivi dimostrativi e indefiniti.

       b) Lettera di reclamo

  6.  a) Classificazione dei verbi in italiano.

       b) Lettera di accompagnamento di spedizione di merce

  7.  a) Concordanza dei tempi al modo indicativo e congiuntivo.

       b) Fattura.

  8.  a) Proposizioni subordinate esplicite e implicite.

       b) Società : contratto di società e responsabilità limitata.

  9.  a) Alterazione : alterati diminutivi e acrescitivi.

       b) Società : contratto di società per azioni.

10.  a) Composizione : composti con base verbale, nominale.

       b) Banche : servizi e mezzi di pagamento.

Španielsky jazyk
1. Numerales( Siniestros-Španielska konverzácia, 255.)

Anuncio de puesto de trabajo

2. Tiempos pasados (Dominacion romana-Španielska konverzácia, 264)

Poliza de transporte

3. Artículo (Las apariencias engañan, Španielska konverzácia,17)
Oferta de productos

4. Adjetivo (¿Cómo son los españoles?,Španielska konverzácia, 32)
La evolucion del castellano desce  íberos hasta romonización

5. Sufijos y prefijos (Siglos XVI-XVII, Španielska konvertácia, 270-271)

Reclamación

6. Presente (Lección 6, Fiesta II)

Respuesta a oferta de trabajo

7. Construcciones pasiva (lección 14, Fiesta I)

La evolución del castellano desde romanización hasta la reconquista de Granada

8. Pronombres (VEN 3, Plácido Domino, 85)

¿Cómo negaciar con españoles?

9. Preposiciones (Ana María Matute, Lección 10, Fiesta II)

Contrato de compra y venta

10. Subjuntivo (Lección 15, Fiesta I)

Respuesta a oferta de producto 
